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1


Det var en tidlig Morgen i Sommeren 923, at et Drageskib for fulde Sejl stævnede ind mod de danske Kyster. I Forstavnen stod en høj Mand, det var Vermund den lyse, Høvedsmanden paa Dybe. Han lagde sin Haand paa den udskaarne Slange, der prydede Stævnen, og bøjede sig frem, som om han næppe kunde styre sin Længsel efter Land. Han havde staaet saadan længe næsten uden at røre sig og stirret ind mod de grønklædte Kyster, hvor Morgensolen luede.

Bag ham skøttede et Par Mænd Sejl og Ror, og længst til Agters sad en Gruppe Krigere, de saa af og til paa deres Fører og talte hviskende indbyrdes. Endelig rejste en mager, fregnet Mand sig og traadte hen til Høvdingen, han stod tøvende en liden Stund, saa lagde han Haanden paa Vermunds Skulder.

Vermund vendte sig. »Hvad vil du, Ebbe?« spurgte han utaalmodig og strøg sig over Kinden. Høvdingen havde et storladent Ansigt med et roligt, klogt Blik, Panden var høj, og Munden fast, hans Haar faldt ned over Skuldrene, det var smukt bølget og meget lyst, det var Haaret, der havde givet ham Navnet: Vermund den lyse.

Der var noget i Vermunds Blik, der bragte Ebbe til at studse, der kom et ubestemt Udtryk i hans spidse, fugleagtige Ansigt; men endelig besluttede han sig til at tale. — »Har vi fortørnet dig, Vermund? Vi vender hjem med Ære og stort Bytte, vi har haft god Bør, og dog taler du næppe et Ord til os.«

»Hvor kommer du paa den Tanke, Ebbe? Sandelig skylder jeg jer alle stor Tak, dig mest; men mit Sind er som et dybt Vand, jeg kan ikke finde Bund.«

Ebbe nikkede eftertænksomt. »Du har været mørk og tavs, skønt vi er faret over Havet som en Stormvind, og nu — ja nu ser jeg, du er glad.«

»Ja, nu er jeg glad. Synes du, det er sært, Ebbe? Næsten et Aar har vi været borte, store Ting har vi oplevet; men dette er det største.« Vermund smilede og pegede ind mod Kysten.

Ebbe forstod ham ikke og spurgte, hvad han mente. Ebbe længtes selv efter Hvile efter den lange Rejse, og efter Hallens Drikkehorn; men han fattede ikke Vermunds stærke og flammende Glæde.

»Det er at komme hjem til Danriget og Dybe igen,« sagde Vermund, han sagde det ganske langsomt, men med stor Vægt. »Se der ligger Fyns Kyst, se hvor Solen skinner, hvor alt er fagert og grønt, det er et skønt Land, Ebbe Bure.« Vermund strakte Armen ud mod Land.

»Det er det, og der skulde du have været Konge, Vermund.«

»Nej, Ebbe, lad mig aldrig høre den Tale.«

»Din Hæder er faret viden om Land, mange nævner det foruden mig,« blev Ebbe ved og saa paa sin Fører. Ingen syntes ham mere værdig til Konge end Vermund den lyse.

»Men disse Røster maa forstumme, Ebbe. Jeg taler ikke af Frygt for Kampen; men jeg har kæmpet og stridt med Kong Gorm og hans Sønner for at samle Riget til et, og hvad vi har samlet, skal aldrig mere splittes. Længe nok har Høvdinge og Søkonger lagt Landet øde ved Fejder, som har spildt Rigets bedste Kraft, nu skal Danerne være ét Folk, der skal kun være ét Rige, og jeg vil altid være Kongen tro, Ebbe.«

»Jeg vilde ønske, du ikke tænkte slig, Vermund, du er af lige saa god Kongebyrd som Gorm og hans Sønner, og i Klogskab og Tapperhed er du større end nogen anden Mand i Landet.«

»Saadan siger du, Ebbe, fordi du er min Ven; men har du Ret, da bør jeg netop være tro mod Riget og min Konge, og det vil jeg være, Ebbe.«

»Saa tier jeg og agter din Vilje, Vermund.«

»Tak, Ebbe, saaledes tjener du mig bedst, og lad alle mine Venner vide, hvad jeg tænker. — Men Høvding vil jeg være, en stor og mægtig Høvding, dertil staar min Hu. Medens jeg saa Solen staa op derinde over Kysten fik jeg mange stolte Tanker, Ebbe Bure. Jeg gjorde Løfter, dyre Løfter, skønt jeg hverken drak af Horn eller Bæger. Jeg tror aldrig, jeg har haft saa skøn en Stund.«

»Det er, fordi du er en Skjald, Vermund, en stor Skjald.«

Vermund lo, men straks efter blev han alvorlig. »Naar jeg har næret stor Uro og hastet saa stærkt, da er det ikke af Frygt for Magnus Raske og hans Rænker, skønt han kan volde mig Ufred nok. Nej, det er af Frygt for dem derinde, Ebbe. Du er den eneste, der skal vide det. — Jeg hørte, at en stor Fare truer Helga, derfor brød jeg op og sejlede forud, derfor har vi faret Nat og Dag. Hvis noget ondt er hændet Helga, saa —.« Vermund fuldendte ikke, men hans Øjne skød Lyn, og Stemmen blev ukendelig. Ebbe forstod, hvilken Spænding han var i.

»Netop derfor lægger vi til bag Skovene ved Ronæs, hvor ingen ser os, og I tøver paa Skibet, til I faar Bud. Saaledes er det min Vilje, Ebbe.« Vermund vendte sig brat fra Ebbe og saa atter ind mod Kysten, hvbr man nu tydeligt kunde se en hel Mængde Bjælkehuse paa Yderspidsen af en skovklædt Pynt, det var Dybe, hans rige og frugtbare Odel.

Ebbe stod et Øjeblik og grundede; det var netop det, han vilde have talt med Vermund om, det sømmede sig saare ilde at komme listende paa denne Vis, naar man vendte hjem med Sejr og Ære, det var jo, som man skulde skjule sin Skam; men han vovede ikke at gøre Indsigelser, han nøjedes med at mumle nogle uhøviske Ord om Kvinder, som gjorde selv de klogeste Mænd til Daarer, og gik tilbage til Mændene i Bagstavnen.

Men Vermund blev ved at stirre mod Land, som om han vilde udforske, hvorlunde det stod til derinde paa Skrænten under de store Ege.

En Time senere gik Vermund gennem Egelunden, der omgav Dybe, og traadte under de drageprydede Bjælker ind i sin Hal. Han saa sig om i det store, dunkle Rum, der var tomt og ganske stille, det kunde betyde baade ondt og godt. Han stod lidt, medens det rislede koldt igennem ham, han søgte at tvinge sit Sind til Ro; men Spændingen var saa stærk, saa han næppe kunde røre en Fod. Men nu puslede det i Fruegangen, han gik efter Lyden, Vished maatte han have.

Der stod en Terne, hun vendte Ryggen til ham og stod og kiggede gennem en Luge. Vermund gik nogle Skridt nærmere, saa hørte hun ham og vendte sig, hun gav et Skrig fra sig, da hun kendte sin Herre.

Vermund smilte, det var Helgas Yndlingsterne Signe, hun var blussende rød af Undseelse; men hun var pyntelig klædt og saa tryg og glad ud. Naar Signe stod her saa fornøjet og saa paa Solskinnet, saa kunde Helga vist ikke være i Nød.

Vermund kunde godt have taget Pigen i Favn, saa glad blev han, han maatte staa lidt og tvinge sit urolige Sind, saa han kunde bevare sin Værdighed, derpaa spurgte han, hvorledes det stod til. Han nævnte ikke Helgas Navn; men det var, som om Signe havde forstaaet hans Tanker, det var Helga, hun først talte om. Hun var karsk og vel til Mode, hun var gaaet til Pynten for at se efter hans Skibe, som hun plejede, og Drengene var paa Skelund med Asmund.

Vermund mumlede noget uforstaaeligt til Svar og skyndte sig ud. — Nu hastede det slet ikke at møde Helga, han trængte netop til at være alene med sin Glæde og føle sig befriet for denne knugende Angst. Nu vilde han opsøge de Steder, han havde kær, og føle, hvor godt det var at se det alt sammen igen.

Han fulgte Skovkanten og gik ned langs den store Rydning; over alt, hvor han kom frem, vidnede det, han saa, om Frugtbarhed og Grøde. Først kom han til frodige Græsgange, hvor store Hjorder græssede. Vermund betragtede Dyrene opmærksomt, han havde godt Kendskab til Kvæg, som ung Mand havde han ført smukke Dyr med sig hjem fra en Vikingefærd i Engelland, og nu havde næppe nogen Mand i Landet saadant Kvæg som han. Held og Lykke havde han haft med sig, og Jorden og hans Dyr havde altid voldt ham Glæde. Denne Gang havde han ligefrem følt Længsel ogsaa efter sine Agre og sine Dyr, derfor var det saa godt at se det igen.

Han prøvede at tælle Køer og Faar, men det var ikke muligt, fordi de blev ved at bevæge sig, og Vermund var ikke dygtig til at tælle, undtagen hvor det drejede sig om at stille en Fylking op. Men Flokkene var blevet større i det Aar, det kunde han se; der var mange Hundrede Dyr, og alle sammen bar de Vermund den lyses Mærke. Der gik Trælle og vogtede; en af dem sang, saa det gjaldede ind mellem Skovene; han var glad, den Træl, det frydede Vermund at høre, han syntes, det var den smukkeste Velkomst, han kunde faa. I en Flok for sig selv løb Lam og Kalve, de gjorde kaade Spring i det duggede Græs, det var et festligt Syn.

Vermund gik videre forbi frodige Agre, hvor Kornet stod med fyldige, friske grønne Vipper; det var nok et Frugtbarhedens Aar; Frejr vilde faa rige Gaver. Han bøjede atter ind i Skoven og kom uset forbi Trællenes Hytter ned til Stranden.

Paa en Skrænt ud mod det aabne Hav laa en stor Sten, ved den standsede han. Det var en mærkelig Sten; den havde forunderlige, fine Aarer, de slyngede sig over den i de særeste Snirkler og Streger, som var det hemmelige Runer. Og sjældne Farver havde den Sten, røde, brune, grønne og blaa, og i Bunden var den fyldt med smaa Korn, der glinsede i Solskinnet. Vermund satte sig paa Stenen, han saa ud over Vandet, der glimtede i Solen, saa paa de store Ege og paa de lyse Linde og Fyrretræer, der skyggede over Pladsen, og lyttede til Fuglenes Sang.

Han fyldtes af en forunderlig blød og skøn Stemning, og det var ikke vege Drømme, der svandt som Taage for Solens Straaler, det var en Stemning, der bar Frugt, noget, der i lang Tid havde gæret i hans Sind, skød nu pludseligt frem, modnedes og blev til Vilje. Det var, som Solen pludselig skinnede paa hans høje Maal, saa de laa i Lys og Glans, nu vidste han sikkert, hvad det var, han vilde, og han fyldtes af brændende Iver efter at gøre det til Virkelighed. Dybe og alt, hvad der var hans, blev ham nu uendelig kært, og dog vidste han godt, han stod i Fare for at miste det, han havde en Forudfølelse, en Anelse om store og mørke Skyer, der samlede sig over hans Hoved; men netop denne Angst, der skælvede i hans Sinds Dybder, gjorde hans Følelser varmere og stærkere.

Da Vermund havde siddet en Stund, saa han til højre og fik Øje paa sin Hustru Helga; hun kunde ikke se ham, fordi Stenen, han sad paa, var skjult mellem Træerne; men han kunde følge hende Skridt for Skridt. Hun havde en skarlagenrød Kjortel paa, hendes svære, nøddebrune Haar faldt ned over Ryggen, over Panden funklede en svær Guldring, og hun bar Ringe af Guld paa de blottede Arme. Hun var nærmest lille, hendes Skikkelse var rund og fyldig, og dog var hun smidig og let. Hun satte omhyggeligt de smaa Fødder paa Stenene ved Strandbredden og saa paa Bølgerne, der slikkede hen over hendes Vej. Hendes lette Gang var en Leg fra Sten til Sten, og hun gik sikkert i glade Tanker. Hun var saa fuld af Ynde, af Friskhed og Trylleri, hvem skulde tænke, hun bar paa fireogtredive Somre og havde to store Sønner.

Vermund bøjede sig frem for at faa Udsigt bag en Træstamme; han fulgte hendes Bevægelser i Spænding, ikke det mindste vilde han miste. Se, nu løftede hun sit Ansigt, Solen skinnede paa det, og hun smilte. Uvilkaarligt smilte Vermund med Øjne og Mund. Mange gode Gaver havde Vermund faaet af Guderne; men ingen Gave var som Helga, hun var hans Liv og hans Lys, der var saa meget, der var usikkert og dunkelt i hans Sind, men et stod fast, og det var, at han elskede Helga med hele sit stærke Hjertes Attraa.

Hver eneste Dag, han havde været borte, havde hun været i hans Tanker, hun havde Part i hans Sejre og havde trøstet ham under hans Modgang og Skuffelser. Ingen Smerte kunde være tungere end den, han led, da han fik Besked om, at hun var i stor Fare, at hun maaske kunde blive revet fra ham med Vold.

Og dog havde han sveget hende for den fremmede Dronnings Gunst. Hun havde hildet ham med sin Skønhed og sit lokkende Væsen, daaret ham ved Smiger og Ære; det var, som en Kniv i frisk Kød at tænke derpaa, det jog hver Gang Blodet op i hans Pande, saa han blussede af Skam. Først, da han hørte, at Helga var i Fare, faldt det som Skæl fra hans Øjne, og han flyede som en saaret Ulv. Han forstod ikke sig selv, den mindste Flig af Helgas Kjortel var ham tifold mere dyrebar end Dronning Hildred i al sin Pragt. Han vilde være en stolt og lysende Høvding, han vilde være ærlig og sand, og saa havde han været troløs. Det havde kun været Løn som forskyldt, hvis Helga var faldet i Gudmund Lades Vold. Det var, som om han ved sin Troløshed paa en Maade havde mistet noget af sin Ret over hende. Han rynkede Brynene og knyttede Hænderne i Harme, men som han betragtede Helga, blev han roligere, naar han kun for Alvor vilde, saa maatte han kunne tvætte den Skamplet af og vinde hele sin Ret tilbage.

Nu var Helga ganske nær; hun gik op over Skrænten og kom tæt forbi Stenen. Vermund rejste sig, han vidste godt, at han burde være rolig, at det næppe var en Høvding værdigt at give sig sine Følelser saa stærkt i Vold, men han kunde ikke styre sin Glæde.

»Helga,« udbrød han jublende og traadte frem paa Stien foran hende. Han gav nøje Agt paa hendes Ansigt, han havde aldrig tvivlet om, at han ejede al hendes Hjertes Ømhed, han havde aldrig et Øjeblik næret Mistro og Skinsyge; men aldrig havde han set hendes Kærlighed lyse sig saa stærkt i Møde som i dette Øjeblik, da Glæden næsten tog Vejret fra hende.

»Vermund, min Husbond,« sagde hun, det kom saa stille og lavmælt og saa uendelig blødt. En Kurv, som hun gik med paa Armen, tabte hun og traadte et Skridt frem; det saa ud, som hun vilde springe frem og tage ham i Favn; men hun blev alligevel staaende. Hendes Øjne fortalte alt, hvad hun følte, Vermund forstod det godt; thi der var ingen, der havde saadanne Øjne som Helga. — Ja, sandelig, hun elskede ham meget højt.

Vermund spejdede til begge Sider for at se, om han var ene, saa tog han Helgas Hænder og drog hende ind til sig, han lagde hendes Arme om sin Hals, saa hende i Øjnene og kyssede hende. Helga glemte et Øjeblik sin sædvanlige Tilbageholdenhed, hun knugede Armene fast om hans Nakke og smøg sig ind til ham. Hun blev ved at sige hans Navn, »Vermund«. Ingen kunde sige det Navn som hun, hun havde sin egen Klang til det, noget af hendes eget Sind, baade Graad og Jubel var gemt deri, det lød for Vermund som den skønneste Musik.

Saa begyndte hun at spørge ud om ti Ting i samme Stund, hurtigt og springende, som Kvinder altid har spurgt, og Vermund svarede af og til, naar der blev levnet ham Tid. Han fortalte, at han kom som en stakkels Flygtning, hans Skibe og Gods var borte; det var knapt, han reddede Livet for sig selv og sine bedste Mænd. Nu var det vel tvivlsomt, om hun vilde kendes ved ham mere.

Men Helga lo blot til Svar og trykkede hans Hænder, og bedst som hun lo, stod hendes Øjne fulde af Taarer, og hun fortalte om sin Længsel, om, hvorledes hun havde vandret til Pynten hver eneste Dag nu i lang Tid og spejdet efter ham.

Vermund nød hendes Væsens Sødme, hendes Tanker var som Solstraaler, der spillede mellem lyst Løv saa fulde af legende Friskhed og Iver; han sad længe og lyttede uden at tale, indtil Helga blev opmærksom paa hans Tavshed og betragtede ham. Hun kunde se, at han var meget bevæget, hun tænkte vist, at han var forknyt over sit Uheld, og følte Trang til at trøste ham og vise ham Ømhed, hun bøjede sig hurtigt ned og kyssede hans Haand. Der var noget rørende i den Maade, hvorpaa hun gjorde det.

Vermund drog hende hen til Stenen og bragte hende til Sæde ved sin Side og lagde sin Arm om hendes Liv. »Sid nu ganske stille, min Helga, og lad mig ret betragte dig,« bad han. Helga vendte sit Ansigt om mod ham og smilte. — Hun havde en lille Vorte ved Siden af sin Mund, der sad ganske smaa Dun paa den, den havde Vermund altid holdt saa meget af. Næsen var kort og temmelig bred, og Munden var vist større end Dronning Hildreds; men Helga var alligevel tusinde Gange skønnere. — Alt for smuk er hun til mig, tænkte Vermund, og hendes Sind, det var endnu langt skønnere, det var som Nattens klare Stjerner.

I seksten Aar havde hun været hans Hustru, i seksten Aar havde hun gjort hans Dage lyse og glade. Vermund havde altid haft hende meget kær; men først nu paa denne Rejse havde han lært at forstaa, hvad hun egentlig betød for ham. Han vilde jo leve sit Liv helt anderledes nu, nu vilde han begynde med Helga, hun var dog den, der betød mest.

Alt dette sad han og tænkte paa, og pludselig gjorde han noget, der var helt mod Sæd og Skik, han knælede ned foran hende og greb hendes Hænder.

»Rejs dig, Herre,« udbrød hun forskrækket; men Vermund blev liggende og holdt hendes Hænder fast.

»Nej, nu vil jeg have Lov at ligge her, Helga Jørlundsdatter. Jeg har aldrig faaet dig takket for alle de gode Aar, du har skænket mig. Al min bedste Glæde er kommet fra dig, og det vilde være den tungeste Sorg for mig, hvis jeg skulde miste dig. Og alligevel har jeg forsyndet mig saa svarligen mod dig i alle disse Aar. Jeg sad alene i Højsædet, og du var som den fornemste af mine Tjenere. Sæd og Vedtægt gav dig en Plads og mig en anden, der var fornemmere.«

»Nej, nej, Vermund, tal ikke saadan,« afbrød Helga.

»Sagde du ikke nylig — Rejs dig, Herre. — Men fra denne Time vil jeg ikke være Herre, nu vil vi to være Lige, Helga. Du skal skænke mig din Fortrolighed, og jeg vil dele alt med dig. Vi vil været et, vi to, alle vore Tanker skal mødes, selv de hemmeligste Tanker skal favnes og bære Frugt.«

Helga lagde sin bløde Haand paa Vermunds Hoved og legede med hans Haar. »Alt for god, alt for god har du været mod mig,« hviskede hun ømt.

»Vist ej, Helga, forstaar du, hvad jeg mener, det er noget stort og nyt, som vi to vil gøre virkeligt.«

»Saa skal jeg altsaa fortælle dig alle mine Hemmeligheder, Vermund, da faar du tit Aarsag til at le.« Helga lo stille.

»Jamen saadan skal det netop være, alt vil jeg vide, hvad tænker du nu?«

Helga saa hastigt paa Vermund og smilte skælmsk. »Jeg tænkte lige nu paa, hvem der vel har leget med den Lok her ved dit Øre, og hvem der har lært dig at bruge Salve til dit Haar.«

Vermund blev rød i Panden; men han blev fri for at give Svar, fordi Helga straks fortsatte i en helt anden Tone. — »Ellers tænkte jeg, hvor godt det er, at du er kommet hjem til mig igen, du min Helt, min Vermund den lyse.« Helga bøjede Høvdingens Hoved op imod sig og kyssede hans Mund. Det var maaske første Gang, hun saadan helt af egen Tilskyndelse havde kærtegnet ham og vist, at hun betragtede ham som noget, hun havde Raadighed over. Netop derved gav hun bedst Vermund Svar; men hun sagde ogsaa ja med sin Mund, og han kunde se, hun mente det, at hun forstod hans Tanke og gerne vilde være med til at give den Liv.

Hun talte allerede helt anderledes til ham en før; hun fortalte muntre Træk fra hendes og Drengenes Liv; men alt, hvad hun sagde, vidnede om hendes Længsel efter ham og aabenbarede hendes Kærlighed.

Vermund vilde fortælle en Historie; det var fra en Dag, da han maatte flygte efter et Slag; men det vilde Helga ikke høre, hun holdt ham for Munden og sagde, at i Dag vilde hun kun høre om det, der angik de to, og deres Kærlighed.

Vermund lo højrøstet og lykkelig, som han ikke havde lét i lang Tid. Jo, Helga forstod ham, aldrig havde hun dristet sig til at lægge Haand over hans Mund før i Dag. Han vidste godt, det var, fordi hun troede, det pinte ham at tale om Nederlag, han skulde glemme og blot være glad, jo, Vermund forstod hende godt.

»Hildur siger, at Kvinder har hundrede Arme, men ingen Sjæl. Er det sandt, Vermund, tror du ikke, jeg har en Sjæl?« sagde hun pludselig med en af disse Overgange, der morede Vermund saa meget.

»Vist har du en Sjæl, Helga. Hildur har Ret i, at du har hundrede Arme, om det slaar til; men du har sandelig ogsaa en Sjæl, det er den, jeg nu ret vil lære at kende,« lo Vermund.

Lidt efter spurgte han, om der var sket noget af stor Vigtighed, medens han var borte, han tænkte paa Gudmund; han var spændt paa, om Helga havde set ham. Helga blev alvorlig, der var flere Ting af Betydning, som hun havde at berette om, noget maatte vente til siden; men det vigtigste vilde hun helst sige straks, hun haabede ikke, Vermund vilde blive fortørnet ved at høre det.

»Jeg bliver vist aldrig vred paa dig, Helga,« svarede Vermund.

Helga tav lidt, saa sagde hun med dæmpet Røst. »Jeg tror paa de Kristnes Gud, Vermund. Munken Rold har været paa Dybe i Vinter, han har lært mig om Gud den Almægtige og Kristus. Kristus er saa mild og god, Vermund, han er god mod alle, ogsaa mod de syge og svage, mod de fattige og mod Trællene. Rold lærte mig, at jeg skulde gaa i hans Fodspor, og hver Dag gaar jeg til Trællenes Huse, plejer deres syge og staar dem bi. Se, jeg kommer lige derfra, der ligger Kurven, jeg havde fuld af Brød og af andre gode Ting. Du ved slet ikke, hvor godt det er, Vermund.« Helga havde rejst sig og var traadt et Skridt tilbage, hun blussede af Iver.

»Du var jo ogsaa god mod Trællene før, Helga,« svarede Vermund.

»Jamen ikke som nu, Vermund, de fleste af Trællenes Kvinder er Kristne, jeg kommer til dem som deres Søster, vi er helt Lige, naar vi taler om Gud.«

Vermund svarede ikke, netop denne Tanke om at være Lige med Trælle og Slaver havde han ondt ved at forstaa; men han kendte godt nok de Kristnes Lære og vidste, at den var saadan.

»Og nu kan jeg bede for dig, Vermund, du skulde vide, hvor godt det er at bede for dem, man har kær, hvor man kan blive tryg i Sind og glad. Aah, Vermund, nu er det mit højeste Ønske, at du vil dele min Tro. Jeg vil lære dig om den lyse Krist, du maa komme til at elske ham, som jeg selv gør det, jeg slipper dig ikke, før jeg har vundet Sejr.« Helga knugede Vermunds Haand mellem sine, der var Varme og Glød i hendes Blik, hvert Ord var saa indtrængende, saa overbevisende, hun var en skøn Præstinde, som hun sad der og talte Guds Sag.

»Jeg tænkte nok, du var blevet Kristen, Helga, jeg vidste, at Rold havde været her paa Dybe; men jeg nærer ingen Vrede af den Aarsag, det fryder mig, at du er glad og tryg. Jeg kender godt de Kristnes Gud, det er vist en god Gud at forlade sig paa. I Engelland og Skotland hørte jeg meget om ham, jeg har været sammen med Præster og Munke og lært mange gode Kristne at kende.«

»Men du selv, Vermund, vil du da ikke høre Gud til?«

»Ved du ikke, at Kong Gorm forfølger alle Høvdinge og Hirdmænd, der tror paa Kristus?«

»Men Kong Gorm er din Ven, Vermund, han vil aldrig volde dig Fortræd.«

»Nej, naar det kun gjaldt Kongen; men Kong Gorm er gammel, Helga, og Harald er paa Vikingefærd, det er Magnus Raske, der styrer Landet nu, han er en grusom Mand, han forfølger alle kristne Høvdinge i Kongens Navn. Han har nys været paa Seland; dér dræbte han Hermod Greb og hans Brødre og tog deres Gods. Svend er min Uven, Helga, om en føje Tid vil han komme her til Dybe.«

»Saa maa du rejse dig til Kamp, hvor kan du være med til at ofre Dyr og hjælpeløse Mennesker til de grusomme Aser. Gud har skabt alle Mennesker, ogsaa Trællene, ogsaa en Træl er Guds Barn; men hvor Magnus Raske er med, skal der ofres Mennesker.«

»Det ved jeg, Helga, men aldrig skal noget saadant ske, hvor jeg har Magt. Jeg tror hverken paa Odin eller Thor, Guderne har ingen Magt over mig mere, det skulde da alene være Freja, naar jeg ser paa dig. I Morgen bærer jeg alle mine Gudebilleder ud af Hallen, maaske vil det koste Blod; men saadan har jeg besluttet, det skal være.«

»Det var et godt Budskab, Vermund, og der vil blive Glæde paa Dybe. De fleste Hirdmænd langs Kysten er Kristne, de vil samles om dig, hvis du kommer i Fare.«

»Blot de ikke svigter, naar det gælder, Helga. Magnus er en mægtig Mand, jeg har hørt, at Høvdingerne ofrer til Guderne, hvor han kommer frem, og de Kristne flyer.«

»Nej, min Vermund, de Kristne svigter ikke, de mangler kun en Høvding, en Helt til at føre dem, og nu er han kommet, Gud vil være med dig.« Helga smilte saa tryg og fuld af Tillid. Men lidt efter blev hun meget alvorlig, og den Angst, Vermund flere Gange havde sporet hos hende, kom atter frem i hendes Øjne. »Der er en anden Fare, der truer os, Vermund; men den vil jeg ikke nævne i Dag, i Dag vil vi kun tænke paa vor Lykke.«

»Ja, vi vil tro paa Lykken, min Helga, og begynde et nyt Liv. Her paa mine Fædres Odel vil jeg gøre min Gerning, du skal staa ved min Side, og al Ting skal blomstre omkring os.«

»Og Gud den mægtige vil velsigne os,« føjede Helga til og kyssede Vermund. Vermund troede ikke paa Helgas Gud; men han havde ikke Sind til at sige det igen, han mærkede godt, at Helga glædede sig meget til at gøre ham til Kristen.

Nu rejste Helga sig og saa ud over Havet. »Jeg drømte skønt i Nat, Vermund, men Virkeligheden blev end skønnere. Hvad vi to har talt her i Dag, skal bære Frugt; længe var du borte, Vermund; men du kom herlig tilbage, selv om du kom med Nederlag.«

Vermund smilte, men det saa Helga ikke.

»Nu er denne Sten blevet mig end kærere, her sad jeg saa mange Stunder og længtes og drømte, stundom saa jeg dig i Fare og var bange; men saa bad jeg Gud om Hjælp, og selv har jeg været i stor Fare, Vermund; men nu er vi sammen, og jeg er tryg.«

»Har du ogsaa fattet Kærlighed til min Sten, Helga, jeg tror næsten, der hefter Trolddom ved den,« sagde Vermund og saa paa de snirklede Aarer, som vilde han tyde deres Skrift.

»Det er, fordi den er dig saa kær, Vermund; her saa jeg dig sidde og stirre ud over Havet saa mangen Aften, og jeg ved, Stenen her har sin Hemmelighed. Jeg har spurgt Hildur; men han svarer ikke, nu maa du sige mig det, Vermund, nu skal vi to intet holde skjult for hinanden.«

Vermund tøvede, han ønskede, at Helga ikke havde spurgt om dette; men nu maatte han fortælle det, som han hidtil aldrig havde aabenbaret nogen. Han talte med en vis Skyhed og dæmpet, som det var Ting, der ikke taalte at tales højt om. Han fortalte det saadan, som gamle Hildur havde meddelt ham det, da han var Dreng, det Indtryk, det havde gjort paa ham, var aldrig blevet udslettet. Det skete, da han var to Aar gammel, at han forsvandt, hans Moder græd, og Faderen og hans Mænd søgte over alt i Skovene og langs Kysten uden at finde mindste Spor. Men om Morgenen paa den tredie Dag fandt Hildur ham siddende paa Stenen her, han var ganske nøgen; men i sin Haand holdt han en Runering. Faderen og gamle Hildur troede sikkert, at Guderne havde givet ham den Ring, og at den gemte hemmelige Kræfter. — Vermund huskede ogsaa, at han havde faaet strenge Paabud om aldrig at vise Ringen frem eller fortælle om den; men det var jo nu sket, saa det vilde han ikke nævne.

»Og du bærer altid den Ring paa dit Bryst, Vermund, saadan er det blevet mig fortalt,« sagde Helga, da hun havde siddet en lille Stund. Den underlige Hændelse og det dunkle og hemmelighedsfulde ved Ringen havde gjort et stærkt Indtryk paa hende.

»Ja, jeg bærer den altid,« svarede Vermund.

»Maa jeg se den?« bad Helga.

Vermund nølede et Øjeblik, saa greb han ind paa Brystet og tog en lille Ring frem, den var ganske lille og flad, graalig i Farven og havde Runetegn og Billeder. Helga betragtede den længe. »Jeg er bange for den Ring, Vermund,« sagde hun endelig.

»Den har dog en Gang frelst mit Liv; kan du se det Mærke, det er dannet af et sachsisk Spyd.«

»Jeg vilde ønske, du vilde kaste den bort, Vermund, jeg lider ikke, at Guderne skal have, Magt over dig. Maa jeg tage den, Vermund?«

Vermund anstrengte sig for at svare frejdigt og ryste den Uhyggestemning bort, der havde betaget ham; men det lykkedes ikke. Hvis Helga tog Ringen, hvad vilde der saa ske? »Jeg tror, Ringen har bragt mig Lykke, Helga; men vil du det saadan, saa tag den,« sagde han.

Helga slap den straks, det var vist Udtrykket i Vermunds Ansigt, der gjorde hende ængstelig. »Behold den, naar du tænker saadan, Vermund, jeg skal give dig en Gave, som skal bryde dens Magt.«

Nu vilde Helga skynde sig hjem, hun vilde berede et festligt Maaltid til Vermunds Ære, hun vilde selv gaa for Borde og drikke ham til. Vermund vilde først gaa til gamle Hildur, det skyldte han sin gamle Frænde, saa vilde han siden komme og sætte sig ved Helgas Bord.

»Men smyk kun Hallen, Helga, i Aften kommer mine Mænd, og i Morgen, om alt gaar vel, kommer mine fem Drageskibe, de er fyldt med Gods og Guld og kostelige Gaver, det er længe siden, en Høvding er vendt hjem med saa dyrebar en Fragt; og klæd dig selv i Fest, min Helga, i Dag skal det være en Glædesdag paa Dybe.« Vermund løftede sit stolte Hoved.

»Du var mig meget kær som slagen, Vermund; men du er vist født til Sejr, Vermund den lyse,« sagde Helga, saa løb hun hastigt op mod Borgen.
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Paa Vejen til gamle Hildurs Hus mødte Vermund Burik, den øverste af sine Trælle. Burik havde Opsyn med Kvæget, han var en rolig Mand og en tro Tjener, der næsten havde fri Mands Vilkaar, han var Krøbling, hans ene Ben var stift, saa han gik langsomt og med Besvær. Han bøjede sig næsten til Jorden, da han hilste, men han blev glad ved at se sin Herre.
Vermund bød ham staa op, han spurgte til Dyrene og Bedriften og talte venligt til ham, han lagde Mærke til, at Trællens Haar var blevet langt mere graat, og at der var en underlig Uro over ham. Vermund havde Gaver med hjem til alle. Burik havde en Søn, en klog og morsom, lille Dreng; til ham havde Høvdingen købt en Fløjte af Metal; han havde den i Bæltet og gav Trællen den. Burik blev meget glad og takkede. Vermund vilde gaa videre, men han mærkede, at Burik havde noget, han vilde fortælle ham, og han forstod, det ikke var noget godt. Endelig sagde han med et hastigt og sky Blik paa Vermund. »Gudmund Lade har været her, Herre;« han sagde det lavmælt og med Gru i Stemmen.
Det varede lidt, før Vermund havde fattet sig, saa bad han Burik fortælle alt, hvad der var sket, og Trællen fortalte. — Det var en Aften for kun fem Dage siden, at der kom en fremmed Købmand sejlende med sit Skib, han havde to Mænd med sig, og de gik til Borgen for at falbyde Varer. Om Fru Helga købslog med dem, vidste Burik ikke; men en Aften sad de bænket i Hallen sammen med de fleste af Gaardens Husfolk. Ogsaa Burik var i Hallen tillige med sine to store Frankere for at vaage over Helga, som de havde lovet.
Den ene af Købmandens Ledsagere var en Kæmpe, han sad formummet i en stor Kappe og skjulte sig bag en Pille. Men Burik havde fattet Mistanke til ham, og da Hornene blev budt rundt, saa han Lejlighed til at rive Kappen fra hans Ansigt, og trods det store Skæg genkendte han Gudmund. Da denne saa sig opdaget, sprang han op og slog Kappen til Side; hans Øjne var fyldt med Had, og han lo ved at se, hvor de, der kendte ham, ræddedes.
Hildur spurgte, om han kom som Ven eller Fjende, og han svarede, at han var Helgas Ven nu som altid; men Vermunds Fjende. Saa bød Hildur ham forlade Hallen, han søgte at komme til Orde og anklagede Vermund for Svig og Forræderi; men Asmund og Huskarlene drog deres Sværd og truede ham. Helga var blevet meget forskrækket; men hun nærmede sig Gudmund og talte ham venligt til. Han forlangte at tale med hende i Enrum, og hun fulgte ham ud til Tors Eg.
»Hvis du fortæller mig, at Helga har været mig utro, saa dræber jeg dig,« sagde Vermund. Burik svarede, at selv om Vermund vilde dræbe ham, maatte han fortælle Sandheden; thi det var vigtigt, at Vermund fik alt at vide. Men Vermund kunde være tryg for Fru Helga, hun var ham nu og altid tro. Burik havde skjult sig bag et Træ, hvor han kunde høre alt, hvad der blev sagt. Gudmund brugte først søde og kælne Ord og vilde lokke Helga til at fly med sig og forlade sit Hjem; hun hørte ham til, Vermund havde faaet hende ved Svig og Bedrag. Han greb hende og vilde drage hende med sig; men Helga rev sig løs og truede med at kalde paa sine Mænd, der stod tæt ved. —
»Jeg stod parat med mit Spyd, og hvis han for Alvor havde brugt Vold mod Fru Helga, havde jeg dræbt ham.«
»Det var kanske bedst, du havde gjort det,« sagde Vermund mørkt.
»Men nu gjorde jeg det ikke, Herre,« svarede Burik. — »Derpaa truede han med at tage den grusomste Hævn over jer; det var ikke hans Had nok at dræbe jer, nej. I skulde pines og martres, eders Sønner gøres til Trælle og alt jert Gods ødes, han fandt de forfærdeligste Ord for sin rasende Vrede. Men Fru Helga svarede ham kækt; der var ikke Svig i jert Sind, sagde hun, I var en Helt, og aldrig nogen anden Mand vilde hun elske. — I kan være stolt af jer Hustru, Herre.«
»Du har Ret, Burik, jeg har Aarsag til at være stolt af Helga,« sagde Vermund; han var traadt tæt hen til Trællen og lagde Haanden paa hans Skulder. Det var, som de kom hinanden saa nær, fordi den samme Fare truede dem begge, hvis Gudmund fik Magt, skulde de begge dø, det vidste de.
»Han huskede vel ogsaa dig, Burik?« spurgte Vermund.
»Ja, Herre, han huskede mig godt nok, og jeg glemmer aldrig hans Trusler,« svarede Burik, det var let at se, hvor stærk Magt Angsten havde over ham.
»Du fulgte mig den Gang, Burik, hvad du gjorde, skete for mig, og jeg skal vide at beskytte dig, saa længe jeg og mine Venner har Magt, skal du ikke nære Frygt.«
Burik saa op med et taknemligt Blik, og Vermund lagde sin Haand paa hans Skulder. Vermund holdt meget af Trællen, han havde ogsaa vist ham det, han havde faaet sit eget Hus paa et smukt Sted i Skovkanten og var blevet gift med en skøn Trælkvinde, der var ham meget kær. Vermund havde villet skænke ham Friheden; men Burik ønskede ikke at forlade sin Herre og Helga.
»Hvis du vil, maa du fly, Burik, jeg vil give dig et Fartøj og Guld til Rejsen, tag din Hustru og Søn og rejs bort, et Sted, hvor Gudmund ikke kan finde dig.«
»Jeg forlader jer ikke, Herre,« sagde Burik uden Betænkning.
»Godt, saa bliver du, og vi vil kæmpe sammen, hvis Gudmund prøver at angribe os. Hvad har I siden gjort for at udspejde hans Veje?«
Burik fortalte, at Gudmund sejlede bort med Skibet samme Nat, og siden havde de bestandig holdt Vagt ved Pynten og i Skoven, og hver Nat var der stærk Vagt i Borgen.
»Det er godt, Burik, jeg tror ikke, Gudmund kommer saa snart. Jeg fik Bud om ham, da jeg var i Skotland, jeg mødte en af mine Vaabenfæller fra gammel Tid, han havde faret viden om, og han havde truffet Gudmund. Han fortalte, at Gudmund havde sit Tilhold paa Rygen, der havde han en Borg og et Skib, som var bemandet med vendiske Røvere, der stod i hans Tjeneste. Min Ven sagde mig, at han var rejst til Danmark med et Handelsskib; nu tænker jeg, at han er draget bort for at samle sin Magt.«
»Det varer ikke længe, før han kommer,« sagde Burik, og i det samme kom en af Piltene løbende. »Det er den dygtigste af mine Spejdere,« sagde Burik og vendte sig imod ham. Drengen fortalte, at en fremmed Baad var landet under Skrænten ved Næsset; der havde kun været en Mand i den, han var straks gaaet ind i Skoven.
»Det er Gudmund, det mærker jeg,« udbrød Burik.
»Det kan være en fremmed Fisker eller Rømningsmand,« svarede Vermund; men han havde næppe talt ud, før der hørtes et Horn langt borte; det gav Genlyd helt over under Egene, hvor de to Mænd stod, det lød ildevarslende, det Horn, der var Klang af Død og Gru i det.
»Hør!« raabte Burik forfærdet, »det var Gudmunds Horn, kendte I ikke disse onde Toner?«
»Saa er der ingen Tid til Tøven, Burik. Gaa til Borgen, kald Huskarlene til og lad ingen komme ind.«
»Hvad har I i Sinde, Herre?«
»Jeg gaar til Hildurs Hus, som min Hensigt var.«
»Gaa ikke, Herre, tag da først Folk med jer.«
»Jeg har aldrig frygtet en enkelt Mand, heller ikke Gudmund. Maaske var det godt, hvis jeg traf ham hos Hildur,« sagde Vermund og gik hastigt ind i Skoven.
Hildur var gammel, han havde været paa Dybe fra Tiden, før Vermund blev født. Der var noget mystisk og hemmelighedsfuldt over Hildur; han kunde riste Runer og var kyndig i mange Ting, Folk troede, han havde Samkvem med Guderne. Han sad udenfor sit Hus i Solskinnet og ristede paa en Træstok, hans Øjne glimtede mod Solen; det varede lidt, før han kendte Vermund, saa rejste han sig med et højt Udraab og tog ham i Favn.
»Nu kom du, Vermund, saa er alt godt,« sagde han og blev ved med at ryste Vermunds Haand, saa tog han ham i Armene og slog ham paa Skuldrene, han var meget, meget glad. Trods sin Uro maatte Vermund sætte sig paa Bænken hos ham og fortælle om sine Rejser og Sejre.
Vermund fortalte, hvorledes han var kommet til en Konge paa Vestsiden af Skotland, samtidig med at Landet blev angrebet af en Flok Sachsere, han havde hjulpet Skotterne, og da Kongen faldt, blev han Anfører for hele deres Hærmagt og vandt Sejr. Siden indtog han Greenock, og Skotterne gjorde et mægtigt Bytte.
»Hvad fik du, min Søn Vermund?« spurgte den gamle med plirende Øjne.
»Jeg fik Guld, Fader Hildur, meget Guld og gode Gaver,« svarede Vermund.
»Ret saa min Søn; men Skotterne beholdt vel det meste, kan jeg vide.«
»Det var deres Ret, Fader Hildur.«
»Og du kunde ikke siden have overfaldet Skotterne og taget deres Part med?«
»Det sømmer sig ikke for en ærekær Høvding.«
»Nej, du har Ret, min Søn, du kaster Glans over Slægten, Vermund. Du er en Helt, og du er klog og besindig, og du har Ringen, Gudernes Ring, du kan vorde en stor Høvding, ja kanske du kan vorde mere, hvis du selv vil; men der maa Snildhed til, Vermund. Jeg tror, det netop er nu, din Stund er kommet. Men der er gaaet sære Rygter om din Færd, har du svigtet Odin og dine Fædres Guder, min Søn,« Hildur rejste sig fra Bænken og saa Vermund i Øjnene, spændt og forskende stod han og ventede paa Svaret.
Det gjorde Vermund ondt, at han skulde volde den gamle Sorg; men han kunde ikke lyve for ham. »Ja, Fader Hildur, det er Sandhed, de gamle Guder har ingen Magt over mig mere.«
»Vogt dig, Vermund! I tusind Aar har Aserne hersket, de har skærmet os mod alt ondt, og hos Odin i Valhal sidder vore Fædre.«
»Men nu er deres Tid forbi, Fader Hildur. De unge Mænd, som er ved Magten nu, tror ikke paa dem af Hjertet, og mange spotter dem. Jeg vil ikke spotte vore Guder, jeg vil bære dem varsomt ud i Lunden og takke dem for alt godt.«
»Vermund, frygter du ikke Gudernes Hævn, frygter du ikke, de vil knuse dig med deres Vælde. Hør mig, Vermund, min Søn, svigt dem ikke.«
»Jeg maa forlade dem, Hildur, der kommer en ny Tid nu for Land og Rige, og for den Tid passer Guderne ikke.«
»Frygter du ikke Guderne, saa frygt Menneskene, Vermund. Gudmund Lade, som vi troede død, er kommet tilbage, han vil hade og forfølge dig, og Magnus Raske er hans Frænde. Ved du ikke, at Magnus nu er den mægtigste i Kongens Hird?«
»Jeg ved det fuldtvel, Fader Hildur.«
»Men Magnus Raske vil være her om faa Dage, han er alt landet her paa Fyn. Hvis du nu aabenlyst svigter de gamle Guder, faar han Vaaben mod dig.«
»Jeg har Ret til at dyrke, hvad Guder jeg vil i min egen Hal,« svarede Vermund. »Jeg tvivler om, at Magnus vover at tvinge mig.«
»Jeg tvivler ikke, Vermund. Magnus har faaet Kongens Sind vendt mod dig, Rygtet er kommet ud, at du pønser paa at blive Konge paa Fyn.«
»Kongesønnen Harald er min bedste Ven, han vil forsvare mig,« sagde Vermund.
»Men Harald er borte, Vermund, ingen ved, naar han kommer igen, maaske er han død. Du vover meget, Vermund.«
»Jeg vil ikke bruge Rænker, Fader Hildur, heller ikke mod Guderne.«
Hildur stod lidt og grundede, saa vendte han sig atter mod Vermund, og det glimtede i hans Øjne. »Tror du paa de Kristnes Gud, Vermund, kan han hjælpe dig? Jeg er gammel, min Søn, og holder fast ved det gamle; men maaske er de Kristnes Gud mægtig. Munken Rold har fortalt mig om ham, noget lød godt, og andet huede mig ilde, men Helga, din Hustru, har faaet Sind til den nye Tro, og hun taler saare skønt om den, hun har talt meget, der har gjort en gammel Mand godt, og som jeg ikke kan faa ud af mit Sind. Maaske kan han, denne Kristus, give dig Magt, og der er mange Kristne langs Kysten, vil du samle dem under dit Mærke?« Gamle Hildur saa spændt og lurende paa Vermund.
»Heller ikke de Kristnes Gud tror jeg paa, Fader Hildur.«
»Saa har du intet, slet intet at støtte dig til, min Søn,« Hildur lod sit Hoved synke, som om det var det sidste Haab, der brast.
»Jeg har mig selv og mit Sværd, Fader Hildur,« sagde Vermund fast.
Hildur løftede Hovedet og saa paa den unge Høvding, han elskede ham, som om han kunde have været hans egen Søn, og Vermunds Fremgang og Ære var vigtigere end alt andet, selv Guderne maatte vige for Hensynet til ham. »Saadan har du været, fra du var ganske liden, altid har du kun villet gaa dine egne Veje, hvad er det, du higer efter, Vermund?«
»Nu tror jeg endelig, jeg ved det, Fader Hildur. Jeg vil bygge en Odel her paa Dybe, hvor Fred og Retsind skal herske. Jeg vil gøre Jorden frugtbar og gøre det godt for alt, hvad der hører mig til.«
»Godt, min Søn; men du vil vel ogsaa øve Daad, husk paa, at det er Sejr og Daad, der giver Høvdingen Magt og Ære. Du er af Kongeæt, glem ikke det, Vermund.«
»Jeg ved ikke, om jeg er anderledes end andre Mænd, Fader Hildur. Jeg har kæmpet i mangen en Strid; men aldrig voldte det mig Glæde at tage en anden Mands Liv. Naar jeg sad her paa Dybe og saa paa Helga, naar mine Sønner sad paa mit Knæ, naar jeg hørte mine Trælle synge hos Kvæget paa Marken og saa det blomstre omkring mig, da var jeg gladere.«
Hildur nikkede. »Saadan maa du vel være, for at alt kan ske Fyldest, som er bestemt,« sagde han hemmelighedsfuldt. »Du vil blive noget stort en Gang, Vermund, noget meget stort, der er mange, som venter paa dig.«
Vermund rystede paa Hovedet. »I fejler, Fader Hildur, jeg stræber ikke efter Storhed, som I tænker. Jeg vil blot have Lov at kæmpe for Helga og alt, hvad jeg har kær. Al min bedste Kraft vil jeg samle og lægge den her paa Dybe paa mine Fædres Grund. Jeg har blot ét Ønske; men det er ogsaa stort, Hildur, det er, om jeg kunde naa at fortjene mit Navn, Vermund den lyse.« Vermund var smuk i dette Øjeblik, han stod med løftet Hoved, og saa den gamle i Øjnene; det var, som han skuede sine høje Maal i denne Stund, som om de lyste for ham i herlig Glans.
Hildur greb hans Haand; han var bevæget, Vermunds Mandighed og Kraft, og den Højhed, der var over ham, gjorde et stærkt Indtryk paa ham. »Naar jeg ser paa dig, Vermund, og hører dig tale, saa tror jeg, at Toke havde Ret, at det virkelig er Guderne, der har givet dig den hemmelige Runering, og at den giver dig Kraft.«
»Hvad sagde Toke, Fader Hildur, det har I aldrig givet mig til Kende.«
»Du skal faa det at vide, Vermund, jeg tror Stunden er nær, hvor du skal staa din Prøve, men ikke i Dag, i Dag er der ingen Tid. Solen staar højt paa Himlen, og jeg venter Gudmund. Han har alt været her en Gang.«
»Jeg ved det, Hildur, det har Burik sagt mig.«
»Saa har Burik vel ogsaa sagt, at han skyldte dig for Svig og Bedrag og Niddingsværk. Du havde røvet baade Helga og hans Gods. Men han lyver, sig han lyver, Vermund, du kan ikke være en Forræder, skynd dig, Vermund, lad mig høre Ordene af din Mund.«
»Sæt jer, Fader Hildur,« bad Vermund; der var kommet en egen stille Vemod over ham. Hildur satte sig, han var utaalmodig og havde svært ved at være stille. »Jo, Hildur,« begyndte Vermund, »noget af det, Gudmund lægger paa mig, er sandt. Helgas Slægt omkom under Gorm Engelskmands Styre, det ved I jo Besked om, og hun blev sendt til Gudmunds Fader paa Skelund, som var hendes eneste Frænde. Den gamle Ejgild besluttede, at hun skulde være hans eneste Søns Hustru, og Fæstensgildet blev bestemt. Da var det, jeg kom til Skelund, og Helga vendte hele sin Hu til mig, og jeg bar Elskov til hende. Gudmund skyede hun som en ond Syge, og hun bad og tryglede den gamle Ejgild for at blive løst; men han var ubøjelig.
Baade han og Gudmund opdagede snart vor Hemmelighed, og Gudmund haanede og pinte os. Helga blev syg af Sorg, og Fæstensgildet blev udsat; jeg saa, hvor de alle pinte hende, fordi hun ikke vilde faa Sind til Gudmund, og jeg besluttede, at jeg vilde udfri hende eller selv dø.
Men der blev vogtet paa mig og end mere paa Helga. Helga havde en stor Skat af Guld, som hendes Fader havde givet i hendes Varetægt, og Ejgild var gridsk efter Guld.
Saa var det, vi drog ud paa den store Vikingefærd til Gallien. Gudmund var Fører, og han var ond mod mig, hvor han kunde; vi var som Ild og Vand vi to, og alle vidste, hvorlunde det var fat med os. Jeg kunde ikke maale mig med Gudmund i Kamp, næppe en eneste var hans Lige; men dog prøvede jeg flere Gange at komme i Holmgang med ham. Gudmund haanede mig kun, han var Fører, og Skibsloven forbød ham at krydse Sværd med sine Mænd.
Da var det, han blev saaret og faldt i Fjendens Vold. Burik var med paa mit Skib, han bar Had til Gudmund og lokkede ham i Baghold, jeg vidste det, og hindrede det ikke. Gudmund var grusom, han havde skændet og dræbt den Høvdings Hustru, i hvis Vold han faldt, og Dagen efter hørte vi, at han var blevet dræbt.«
»Saa sveg du ham, Vermund,« udbrød Hildur bedrøvet.
»Saalunde er det vel, jeg skjuler ikke min Brøde, Fader Hildur, men I skal vide, at havde jeg atter de samme Vilkaar, handlede jeg igen paa samme Vis. Jeg har øvet Gerninger, der tynger mit Sind langt haardere end dette.«
»Men Gudmund giver dig den største Skyld, han kræver Helga og hendes Arv.«
»Guldet kan han faa, Helga faar han ikke, saa længe jeg er i Live.«
»Jeg venter ham her, Vermund, jeg vilde forsøge at stemme ham til Forlig. Der kommer han gaaende fra Skoven, han gaar op mod Huset.« Den gamle saa ned mod Skoven, hvor Gudmund var kommet frem, derpaa trak han Vermund tilbage, saa han var skjult bag Bjælkerne ved Indgangen. »Fly Vermund, lad ham ikke møde dig her. Jeg frygter, der sker en Ulykke, skynd dig, Vermund, det gælder dit Liv.« Hildur var i svar Pine for Vermunds Skyld.
Vermund traadte ind paa Svalen og aabnede en Luge, saa han kunde se den kommende. Gudmund var meget høj og kraftig, han gik rank og stolt, han var en Kæmpe at skue. Vermund følte Angsten risle gennem sit Blod, han frygtede for det, der vilde komme.
Hildur greb i hans Klæder, Angsten stod malet paa hans Ansigt. »Fly Vermund, hører du ikke. Gudmund er fyldt med Hævn og Had, det vil give hans Arm Kraft, skynd dig, saa kan du naa Lunden, hvor du er i Skjul.«
»Jeg flyr ikke,« svarede Vermund, hans Stemme lød rolig, han undrede sig selv over, hvor rolig den var.
»Vermund, Vermund, er det Gudernes Hævn, der alt er over dig.« Hildur talte klagende, han var fuld af Uro og saa snart paa Vermund og snart ud efter Gudmund, der nu var saa nær, saa de kunde høre hans Skridt. Han prøvede endnu paa at faa Vermund til at skjule sig; men uden Held; Vermund blev staaende paa samme Sted uden at røre sig.
Nu traadte Gudmund ind paa den aabne Plads foran Huset, først saa han ikke andre end Hildur, men da han traadte længere frem, fik han Øje paa Vermund og sprang tilbage med Haanden paa sit Sværd. »Hvad ser jeg? — Vermund! saa maa hver ærlig Mand nok vare sig.«
»Bliv, Gudmund, det er bedst, vi faar Klarhed mellem os,« sagde Vermund.
»Den Klarhed, vi behøver, den ordnes bedst med Sværd i Haand. I seksten Aar har jeg ventet paa min Hævn, nu tror jeg, den nærmer sig.«
»Tal ej om Hævn, Gudmund,« udbrød Hildur. »I er de sidste Skud af Frodes Slægt, jeg vil mægle, saa I kan staa sammen Ryg mod Ryg. Hildur løftede sin Arm, som vilde han besværge Gudmunds Vrede.
Men Gudmund vilde intet høre om Forlig, hans Harme voksede med hvert Minut.
»Vi har dog siddet ved samme Bord i lang Tid,« sagde Vermund, »vi har kæmpet under samme Mærke, og mindst en Gang har jeg reddet dit Liv.«
»For siden at tage det ved Forræderi.
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